
Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K P2000,P2000SK G/G

MEPROLIGHT® combat-proven self-illuminated night sights enable you to
upgrade your capabilities to hit stationary or moving targets under low-light
conditions with dramatically increased hit probability. Test results by marksmen
and journeymen level shooters have shown an increase of over 85% in hit
efficiency, using Meprolight® self-illuminated day/night sights. TRU-DOT®
models offer a handgun sighting system for improved rapid instinctive aiming
which requires no transition from day to night use. Day and night, the shooter’s
aiming reference is three solid dots, identical in appearance and location under
all light conditions. Designed as replacement parts for the standard weapon
sights, Meprolight’s Self-Illuminated night sights can be mounted directly with
minor modifications. Superior production methods and rigid quality control have
made Meprolight® the first choice among law enforcement agencies, defense
decision-makers, and major weapon manufacturers. A full quality program,
certified to ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military
Specifications is in place. All products and processes at Meprolight® are
performed, controlled, and monitored to these demanding quality levels.
Meprolight® leads the world in OEM and after-market self-illuminated sights for
handguns. Designed to replace the existing front and rear sights, the highly
visible Tru-Dot® sights are perfect for daylight, low-light, and nighttime
conditions. Meprolight® is Responding to users needs, our TRU-DOT® models
are available in various tritium dots color on the rear sight : Green, Yellow,
Orange (Yellow or Orange for selected models only) and green tritium dot on the
front sight .

Attributes

Name: Tru Dot FIXED PISTOL SET H&K P2000,P2000SK G/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010506
Mfr. No.: 0115193101
Color: Black
Make: H&K
Model: P2000
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 840103136462
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Sicherheitshinweise für das Tru Dot FIXED PISTOL
SET H&amp;K P2000, P2000SK G/G

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000, P2000SK G/G. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Ihre Schießfähigkeiten bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen zu verbessern. Um die
Sicherheit und die optimale Nutzung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert und verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Tru Dot FIXED PISTOL SET nur mit Handfeuerwaffen, die mit den vorgesehenen
Visiereinrichtungen kompatibel sind.
Achten Sie darauf, dass die Visiereinrichtungen sauber und unbeschädigt sind, bevor Sie sie verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Chemikalien oder aggressiven Reinigungsmitteln.
Nutzen Sie das Produkt nicht unter extremen Bedingungen (z.B. extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit),
die die Funktion beeinträchtigen könnten.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen oder anderen
Substanzen stehen, die Ihre Urteilsfähigkeit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montage:

Entfernen Sie die vorhandenen Visiereinrichtungen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Befestigen Sie die Tru Dot Visiereinrichtungen an der Waffe. Achten Sie darauf, dass sie sicher und
stabil angebracht sind.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visiereinrichtungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt
positioniert sind.

Testen: Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Visiereinrichtungen
ordnungsgemäß funktionieren.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Waffe vertraut sind, bevor Sie schießen.
Nutzen Sie die Visiereinrichtungen sowohl bei Tageslicht als auch bei schwachem Licht, um Ihre
Zielgenauigkeit zu maximieren.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Fähigkeiten und das Vertrauen in die Visiereinrichtungen zu stärken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für elektronische Geräte und Zubehör.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an
die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu
Ihrem Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses Produkts von größter Bedeutung
sind. Halten Sie sich an diese Anweisungen, um Risiken zu minimieren und ein sicheres Schießerlebnis zu
gewährleisten.
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Tru Dot Fixed Pistol Set H&amp;K P2000, P2000SK
G/G Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tru Dot Fixed Pistol Set for your H&amp;K P2000 or P2000SK. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use of your new night sights. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the sights.
Familiarize yourself with the local laws and regulations regarding firearms and their accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for wear and damage. Replace if necessary.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the night sights if they appear damaged or malfunctioning.
Ensure that the sights are properly installed and secured before use.
Avoid exposing the sights to extreme temperatures or harsh chemicals.
Be aware that the brightness of the tritium dots may diminish over time. Regularly check their visibility.
Use only compatible firearms as specified in the product documentation.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Firearm: Ensure that your H&amp;K P2000 or P2000SK is unloaded and safe to handle.
Remove Existing Sights: Carefully remove the existing front and rear sights from your firearm using
appropriate tools.
Align the New Sights: Position the Tru Dot sights in the same location as the original sights, ensuring they
are aligned correctly.
Secure the Sights: Use the provided mounting hardware to secure the new sights in place. Ensure they are
tightened according to the manufacturer’s specifications.
Check Alignment: After installation, check the alignment of the sights to ensure they are straight and properly
positioned.

Usage Instructions

To use the Tru Dot sights, simply align the three solid dots (two rear and one front) to acquire your target.
Practice using the sights in various lighting conditions to become familiar with their performance.
Always follow safe shooting practices and ensure you are in a safe environment when using your firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any old sights or packaging materials responsibly.
Follow local regulations for the disposal of firearm accessories.
If the product is damaged or no longer in use, consider returning it to the manufacturer or a licensed dealer for
proper disposal.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or additional support regarding the Tru Dot Fixed Pistol Set, please refer to the contact
information provided by the manufacturer. Ensure that you have the product details ready when reaching out for
assistance.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tru
Dot Fixed Pistol Set. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas autoluminadas Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,
P2000SK. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu puntería en condiciones de poca luz. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, es importante que sigas las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan
en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si tienes dudas sobre el uso seguro del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras nocturnas están diseñadas para mejorar la visibilidad en la
oscuridad. Asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento antes de usarlas en situaciones críticas.
Montaje: Asegúrate de que las miras estén correctamente montadas en tu arma. Un montaje incorrecto
puede afectar la precisión y la seguridad.
Verificación de la alineación: Antes de cada uso, verifica que las miras estén alineadas correctamente. Esto
es crucial para la precisión del tiro.
Mantenimiento: Limpia las miras regularmente para asegurar su funcionamiento óptimo. Usa un paño suave
y evita productos químicos agresivos.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa y de fuentes de
humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje de las Miras:

Retira las miras originales de tu pistola.
Alinea las miras Tru Dot con las monturas de tu arma.
Asegúrate de que estén firmemente aseguradas, utilizando las herramientas adecuadas si es
necesario.
Realiza una verificación final para asegurarte de que todo esté en su lugar.

Uso de las Miras:

En condiciones de poca luz, apunta hacia el objetivo y ajusta tu postura de tiro.
Observa los tres puntos sólidos en la mira y asegúrate de que estén alineados con el objetivo.
Practica el uso de las miras en un entorno seguro antes de utilizarlas en situaciones de alta presión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.
Si es posible, recicla los componentes del producto de acuerdo con las normas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de
atención al cliente.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu conjunto de miras
nocturnas Tru Dot de manera segura y efectiva.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Tru
Dot FIXED PISTOL H&amp;K P2000, P2000SK G/G

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Tru Dot FIXED PISTOL H&amp;K P2000, P2000SK G/G. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto, come indicato nelle istruzioni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Assicurati che le mire siano installate correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la funzionalità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del prodotto, se necessario.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Mire

Rimuovi le mire standard esistenti dalla pistola H&amp;K P2000 o P2000SK.
Posiziona le mire Tru Dot nella loro posizione corretta.
Assicurati che le mire siano fissate saldamente e senza gioco.
Verifica che le mire siano allineate correttamente prima di utilizzare l'arma.

Uso delle Mire

Durante il tiro, assicurati di avere una presa salda sulla pistola.
Utilizza i punti luminosi delle mire per allineare il tuo tiro.
Pratica in diverse condizioni di illuminazione per familiarizzare con le mire.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza e l'uso del Set di Mire Tru Dot, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il tuo Set di Mire Tru Dot in modo efficace e sicuro. Grazie
per la tua attenzione e buon tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K
P2000,P2000SK G/G

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,P2000SK
G/G. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz użytkowania produktu,
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktów wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny przyrządów celowniczych przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim organom.
Śledź aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że przyrządy celownicze są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj przyrządów w warunkach, które mogą wpłynąć na ich skuteczność (np. w skrajnych temperaturach
lub wilgotności).
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać przyrządów celowniczych samodzielnie.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej podczas strzelania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Przyrządów:

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zdejmij istniejące przyrządy celownicze z pistoletu.
Zamontuj przyrządy Tru Dot® w miejsce, w którym znajdowały się poprzednie przyrządy, wykonując
ewentualne drobne modyfikacje.
Upewnij się, że nowe przyrządy są mocno zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie Przyrządów:

W ciągu dnia i w nocy, korzystaj z trzech solidnych kropek jako odniesienia celowniczego.
W przypadku strzelania w warunkach słabego oświetlenia, przyrządy samowzbudzające się zapewnią
lepszą widoczność celów.
Regularnie sprawdzaj ustawienie przyrządów przed każdą sesją strzelecką.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnych śmieci, jeśli są one wykonane z materiałów niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub w przypadku pytań dotyczących
produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.



Zachowanie zasad bezpieczeństwa oraz przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z zestawu przyrządów celowniczych Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,P2000SK
G/G.
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Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000, P2000SK
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000 ja P2000SK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja varmista, että ymmärrät kaikki turvallisuusnäkökohdat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa mahdollisten tuotteen takaisinvetojen osalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tähtäinjärjestelmä on oikein säädetty ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä huonoissa valaistusolosuhteissa ilman asianmukaista valoa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Poista vanhat tähtäimet aseesta huolellisesti.
Asenna Meprolightin itsesäihkuyönäköpiilot suoraan aseeseen pienillä muutoksilla.
Varmista, että tähtäimet ovat tukevasti paikoillaan ja oikein kohdistettu.
Tarkista asennuksen jälkeen, että tähtäinjärjestelmä toimii oikein.

Käyttöohjeet

Aseta ase turvalliseen asentoon ennen käyttöä.
Tarkista tähtäinjärjestelmä ennen ampumista varmistaaksesi sen toimivuuden.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ja suosituksia ampumisen aikana.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät tuotetta todellisessa tilanteessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuote mukanasi, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000 ja P2000SK tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina priorisoida turvallisuus ja noudattaa paikallisia lakeja ja sääntöjä.
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Säkerhetsinstruktioner för Tru Dot FIXED PISTOL SET
H&amp;K P2000,P2000SK G/G

Introduktion
Tack för att du valt Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,P2000SK G/G. Denna produkt är utformad för att
förbättra din träffsäkerhet under svagt ljus och är utrustad med Meprolight® självbelysta nattkikare. För att
säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn och andra otillåtna användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller defekt.
Se till att du är bekväm och säker med handeldvapnet innan du använder det med Tru Dotsikten.
Undvik att rikta vapnet mot något du inte avser att skjuta.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Var medveten om omgivningen och andra personer i närheten när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Ta bort de befintliga fram och baksikten från ditt vapen.
Montera Meprolight® självbelysta sikten på vapen enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att siktena är ordentligt fästa innan användning.

Användning av sikten:

Justera siktet för att passa dina individuella behov.
Använd de tre solida punkterna som referens för siktning, oavsett ljusförhållanden.
Öva på att sikta med sikten under olika ljusförhållanden för att bli bekväm med deras funktion.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektronik och batterier.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support relaterade till Tru Dot FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,P2000SK G/G, vänligen kontakta
en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Tru Dot
FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,P2000SK G/G. Tack för att du valt Meprolight® och vi önskar dig lycka till med
din träning och användning.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Tru Dot
FIXED PISTOL SET H&amp;K P2000,P2000SK G/G

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tru Dot FIXED PISTOL SET. Tento produkt byl navržen tak, aby zvýšil vaši schopnost
zaměřovat se na cíle za nízkých světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivitu při používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a dovednosti v manipulaci se
zbraněmi.
Před použitím produktu si vždy zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu a zda je zajištěna.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze schválené příslušenství a náhradní díly.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a funkční.
Vyhněte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Pokud si všimnete jakýchkoliv poškození nebo abnormalit, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že je zbraň zajištěna.
Odstraňte stávající mířidla podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte Tru Dot mířidla na zbraň s drobnými úpravami, jak je doporučeno.
Ujistěte se, že mířidla jsou pevně a správně namontována.

Používání:

Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj.
Používejte tři pevné tečky jako referenční body pro zaměřování.
Přizpůsobte si mířidla podle světelných podmínek (denní/noční).
Po použití zbraň vždy bezpečně uložte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o nakládání s odpady.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo technické podpory se obraťte na odborníka nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


